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РАЗДЕЛ 1 Общи разпоредби  
[bookmark: _Toc432586769][bookmark: _Toc432586789][bookmark: _Toc434227405][bookmark: _Toc434343196]Член 1
Предмет и приложно поле 
1. Настоящият Анекс към Хармонизираните правила за разпределение на дългосрочни права за пренос (наричани тук HAR) е свързан с Член 51 от Регламент (ЕС) 2016/1719 на Комисията за установяване на насока относно предварителното разпределяне на преносна способност (наричан тук Регламент ПРП), който е пряко приложим в България, адаптиран е в Енергийната общност и транспониран в националната правна рамка на Сърбия. Границата на тръжна зона България-Сърбия все още не е част от нито един РИПС, тъй като не е упомената в Анекс 1 ат Решението на Агенцията за сътрудничество на енергийните регулатори № 06/2016 от 17.11.2016 по предложението на операторите на преносни системи за определяне на регионите за изчисляване на преносната способност и все още яма разпоредби установяващи регион за изчисляване на преносната способност, в който да е включена Сърбия.

2. В съответствие с Член 4 от HAR, регионалните или гранични специфики могат да бъдат въведени за една или повече граници на тръжна зона. 

3. Цел на този Анекс към HAR (наричан по-долу “Анекса”) е да прилага HAR (така, както е изменен с настоящия Анекс) спрямо границата на тръжна зона България-Сърбия, която не е част от никой РИПС, т.е. Спрямо границата на тръжната зона между ЕЛЕКТРОЕНЕРГИЕН СИСТЕМЕН ОПЕРАТОР ЕАД (наричан тук ЕСО) и ЕМС АД Белград (наричано тук ЕМС). Правилата, описани в настоящия Анекс са в подчинение на приложимото законодателство на ЕС или приложимите правни наредби на Енергийната общност и/или приложимото национално законодателство. Упоменаването на ОПС или Оператор на преносна система следователно включва и ОПС от ЕС и оператори на преносни системи от страни по Договора на енергийната общност. Упоменаването на НРО или Национален регулаторен орган включва и НРО от Европейския съюз и НРО от страните по Договора на енергийната общност.

4. Настоящият анекс влиза в сила от датата на влизане в сила на HAR в съответствие с приложимия национален регулаторен режим. Настоящият Анекс може да бъде преразгледан по искане на съответните Национални регулаторни органи. В случай, че Анексът трябва да бъде изменен въз основа на решение на НРО, следва да се приложи Член 68 от HAR.

5. Ако налице е несъответствие между някои разпоредби в основния текст на HAR и настоящия Анекс, надделяват разпоредбите в настоящия Анекс. 

6. Термините с главни букви, използвани в настоящия Анекс са дефинирани в HAR, към които е прикрепен настоящия Анекс.


РАЗДЕЛ 2
Общи разпоредби	
Член 2
Определения и тълкуване
1. Платформата за разпределение по границата между тръжните зони на ЕМС и ЕСО се осигурява от JAO S.A, Съвместното бюро за разпределяне.

2. Терминът “Правила за разпределение” изменя Член 2 от HAR в следното значение:
“Правила за разпределение” означава, че Хармонизираните правила за разпределение за дългосрочни права за пренос (HAR).



РАЗДЕЛ 3 
Ограничаване
Член 3                                                                                                                                                Срок за гарантираност на сделки на пазара ден напред
1. Настоящият Член 3 изменя Член 58 от HAR.

2. За границите на тръжна зона, където има различни часове на затваряне на пазара за сделки за ден напред от двете страни на границите на тръжната зона, най-ранният час на затваряне на пазара за сделки за ден напред ще се счита за базата за определяне на срока за гарантираност на сделки за ден напред.

3. Платформата за разпределение трябва да публикува на своя уебсайт Срока за гарантираност на сделките на пазара ден напред, който за целта на настоящите Правила за разпределяне е 09:45 (СЕТ).

Член 4
Компенсациите за ограничения, за да се гарантира, че експлоатацията остава в Рамките на Ограничения на експлоатационната сигурност преди Крайния срок за гарантираност на сделки на пазара ден напред.
1. Настоящият Член 4 заменя Член 59 от HAR.

2. В случаи на ограничаване, за да се гарантира, че експлоатацията остава в Рамките на Ограниченията на експлоатационната сигурност преди крайния срок за гарантираност на сделките на пазара ден напред, компенсацията за всеки засегнат час и Регистриран участник се изчислява като Дългосрочни преносни права в MW на час, съответстващи на разликата между разпределените Дългосрочни преносни права, притежавани от Регистрирания участник преди и след ограничаването, умножени по Пределната цена на първоначалния търг.

Член 5
Възстановяване или компенсация за ограничения, поради форсмажор или аварийна ситуация след крайния срок за гарантираност на сделки за ден напред
1. Настоящият Член 5 заменя Член 61 от HAR.

2. В случаи на форсмажор или аварийни ситуации след крайния срок за гарантираност на сделките на пазара ден напред, притежателите на Дългосрочни преносни права в MW на час, съответстващи на разликата между разпределените Дългосрочни преносни права, притежавани от Регистрирания участник преди и след ограничаването, умножени по Пределната цена на първоначалния търг.

Член 6
Заплащане на притежателите на Дългосрочни права за пренос за неноминирани Физически права за пренос
1. За избягване на двусмисленост, в Член 48 Платформата за разпределяне следва да компенсира притежателите на Дългосрочните права за пренос за неноминирани Физически права за пренос преразпределени при съответното дневно разпределяне в съответствие с пределната цена на явен търг, при който правата за пренос са били разпределени за периода ден напред и въпросния пазарен интервал.


РАЗДЕЛ 4
Модел на дългосрочните права за пренос
Член 7
Тип на дългосрочните права за пренос
В съответствие с Член 4 от HAR, типът дългосрочни права за пренос, който трябва да се прилага по границата на тръжна зона България-Сърбия е Физически права за пренос в съответствие с принципа “използваш или продаваш”.

Член 8
Бъдещи периоди на преносна способност
Дългосрочните права за пренос по границата на тръжна зона България-Сърбия следва да се издават за бъдещ период на преносна способност от месец и година.


Член 9
Форма на продукта
1. Дългосрочните права за пренос трябва да бъдат издавани под формата на продукти с базов товар с фиксирано количество MW в рамките на периода на продукта.

2. Формата на продукта може да включва Периоди на редукция, т. е. специфични календарни дни и/или часове в рамките на периода на продукта, в които се предлагат Междузонови преносни способности с намалено количество MW , като се вземе предвид прогнозирана конкретна ситуация в мрежата (напр. Планирана поддръжка, дългосрочно изключване, прогнозирани проблеми с балансирането).

3. Когато продуктът обект на търг включва редуцирани периоди, тръжната спецификация трябва да включва информация за продължителността на всеки период на редукция и количеството предлагана преносна способност.

Член 10
Изчисляване на наличната преносна способност
1. Разпределянето на Дългосрочни права за пренос по границата на тръжната зона България-Сърбия следва да се извършва чрез наличната преносна способност, изчислена с базиран на нетната преносна способност. Разпоредбите на HAR относно разпределянето на междузонови преносни способности изчислени чрез подхода базиран на потоците няма да се прилагат. 


Член 11
Дата на влизане в сила и приложение
1. Правилата за разпределяне влизат в сила след одобрение от Националните регулаторни органи и следва да се прилага за целите на разпределянето на преносната способност от 01.01.2026 нататък.



